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Statistische Mitteilungen - Communications statistiques

Landesindex der Konsumentenpreise - L'indice suisse des prix à la consommation

Januar
Janvier

Februar
Février

März
Mars

April
Avril

Mai Juni
Juin

Juli
Juillet

August
Août

Sept. Okt.
Oct.

Nov. Dez.
Déc.

Totalindex/Indice total 1980

1981

106,5

112,0

106,7 107,0 107,5 108,2 108,5 108,9 109,6 109,7 109,5 110,5 110,9

Jahresdurchschnitt 1980 - Moyenne annuelle 1980: 108,6 (Sept. 1977 100)

Grosshandelspreisindex — L'indice suisse des prix de gros

Januar
Janvier

Februar
Février

März
Mars

April
Avril

Mai Juni
Juin

Juli
Juillet

August
Août

Sept. Okt.
Oct.

Nov. Dez.
Déc.

Totalindex/Indice total 1980

1981

153,0

160,6

153,6 155,0 156,0 155,7 155,8 156,2 155,9 155,8 157,0 158,3 158,9

Jahresdurchschnitt 1980 - Moyenne annuelle 1980: 155,9 (Jahresdurchschnitt 1963 100 - Moyenne annuelle 1963 100)

Januar 1981
Janvier 1981

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Bleibenzin ^ Benzine pure/Benzine éthyléex) Fr./1001 110.— 111.— 107.—
Dieselöl für strassen- Carburant Diesel pour véhicules

motorische Zwecke2) à moteur2) Fr./100 kg 127.10 124.10 124.90
Heizöl Extraleicht2) Huile combustible légère2) Fr./100 kg 61.40 58.50 58.90
Heizöl Mittel2) Huile combustible moyenne (III)2) Fr./100 kg — — —
Heizöl Schwer2) Huile combustible lourde (V)2) Fr./100 kg 43.50 43.70 33.50

Mittlere Marktpreise - Prix moyens
Flüssige Brenn- und Treibstoffe - Combustibles et carburants liquides

x) Konsumenten-Zisternenpreise, franko Schweizer Grenze Basel,
verzollt inkl. Wust, bei Bezug in einzelnen Bahnkesselwagen.
2) Konsumenten-Zisternenpreise (Industrie), franko Basel-Rheinhafen,
verzollt exkl. Wust.

Metalle - Métaux

J) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 501.
2) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 5 t.
3) Preis per 100 kg franko Empfangsstation bei 101 und mehr.

*) Prix citerne pour consommateurs, franco frontière suisse Bâle,
dédouané, ICHA compris, par commande d'au moins 1 wagon-citerne
d'environ 15 t.
2) Prix pour consommateurs, franco Bâle-port, dédouané, ICHA non
compris.

J) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 50 t.
2) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 51.
3) Prix par 100 kg franco gare destinataire, par quantité de 10 t et plus.

Januar 1981
Janvier 1981

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Kupfer/Wirebars ') Cuivre (fils, barres)x) Fr./100 kg 348.— 345.— 475.—
Thaisarco-Zinn2) Etain (Thaisarco)2) Fr./100 kg 2587.— 2700.— 2796.—
Blei PlombJ) Fr./100 kg 134.— 140.— 192.—
RohzinkJ) Zinc1) Fr./100 kg 149.— 147.— 137.—
Roh-Reinaluminium Aluminium en lingot

für elektrische Leiter pour conducteurs
in Masseln 99,5 %3) électriques 99,5 %3) Fr./100 kg 325.— 325.— 280.—
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Flachkabel-lnstallationen Ld

f(7}) Oskar Woertz Fabrik elektrotechnischer Artikel 4002 BaselfwWVl ili W Eulerstrasse 55 Tel. 061 2345 30 Telex 6317'

zum Aufschrauben
zum Aufhängen
zum Aufschnappen

auf Schienen

Zum Abmanteln
der Kabelenden
die Woertz-Zange^

i Endstück Einspeis- und

Abzweigdosen
max. 10 A
für 1,2 oder
3
Kabelabgänge

Verbindungsdose

Abzweigdosen

max.10A
rür

Drahtabgänge

in Hohldecken Briden
Hohlböden
Bodenkanäleil
Brüstungskanälen
Beleuchtungskanälen
Fussleisten

für Provisorien etc.

Verlangen Sie

Unterlagen

Abzweigung:
Abzweigdose an beliebiger

Stelle des Flachkabels aufsetzen
2. Abgänge an den Klemmen

anschliessen
3. Kontakt-Spitzschrauben In die

gewünschten Litzenadern des Flach-
kabels einschrauben

Litzen-Flach kabel
5x1,5 mm2 (grau) und
5 x2,5 mm2 (orange)

23— - -
(@©@*©©)|6

Zubehörteile für
beide Typen passend

Ferienstimmung an
Ihrer nächstenVorstands-Sitzung.

(Gratis - wie alle Kuoni-Offerten.)

Kuoni lädt Sie herzlich ein. Halten Sie Ihre kommende
Vorstands-Sitzung an unserem Hauptsitz in Zürich ab.
Und lernen Sie nebenbei Kuoni kennen.
Zu vergleichen, was Kuoni bietet, lohnt sich auf jeden
Fall. Denn die Preise sind günstig, und die Experten
wissen Bescheid.

Abteilung für Speziaireisen der Reisebüro Kuoni AG,
8037 Zürich. Telefonisch über 01/441261, intern 2700
oder über die Kuoni-Filiale in Ihrer Nähe.

Ihr Ferienverbesserer

3



NHS-Patronen
DIN 43620 VDE 0636 gL

für heute
und morgen!
Sie zeichnen sich durch die folgenden
Merkmale aus:

- Korrosionsfest
- Verlustarm
- Selektivitätsabstand 1:1,6 gewährleistet
- Kurzschlussfestigkeit 100 kA

Entsprechend IEC 269 -1 gl
Grössen NSP00

NSP 2
NSP 3

6 bis 160 A
63 bis 400 A

160 bis 630 A

Verlangen Sie die ausführliche
Dokumentation bei

Rutschmann AG
8627 Grüningen Tel. 01 9352156

SCHAFFNER

Millionenfach bewährt!
Zündtransformatoren
aus vollautomatischer Fertigung
zur Zündung von Thyristoren
und Triacs
Breites Programm für alle Ansprüche
Perfekte dynamische Spannungsfestigkeit
Praxisgerechte Spezifikationen
Übersetzungen: 1 :1, 1 :1:1

2:1, 2:1:1
3:1,3:1:1

Spezialausführungen nach
Kundenwünschen
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